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не желающих повторения прошлого и готовых бо-
роться за будущее. Создание рабочих мест, обеспе-
чение справедливости для всех, солидарности и 
европейской интеграции посредством реформ и по-
строения прочных государственных институтов � 
вот основные задачи нашей повестки дня. Мы пре-
исполнены решимости претворить наши планы в 
жизнь. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру иностранных дел и международно-
го сотрудничества Кении члену парламента Его 
Превосходительству достопочтенному Марсдену 
Мадоке. 

 Г-н Мадока (Кения) (говорит по-английски): 
Позвольте мне от имени моей делегации искренне 
поздравить г-на Кавана в связи с избранием на пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи на ее очеред-
ной пятьдесят седьмой сессии. 

 Я также хотел бы поблагодарить его предше-
ственника г-на Хан Сын Су, срок полномочий кото-
рого совпал с одним из наиболее сложных периодов 
нашей современной истории, начало которому по-
ложили террористические нападения, совершенные 
на Соединенные Штаты 11 сентября. Мы выражаем 
ему признательность за блестящее руководство ра-
ботой пятьдесят шестой сессии Генеральной Ас-
самблеи. Позвольте мне также воздать должное 
усилиям, мужеству и дальновидности Генерального 
секретаря г-на Кофи Аннана, который продолжает 
служить для нас источником силы и надежды. Мы 
приветствуем его. Кроме того, мы хотели бы при-
ветствовать Швейцарию в качестве нового члена 
Организации Объединенных Наций, а также выра-
зить надежду на вступление Восточного Тимора в 
ее состав. 

 Мы, представители континента, преследуемо-
го многочисленными проблемами, надеемся, что 
пятьдесят седьмая сессия Генеральной Ассамблеи 
предоставит нам еще одну возможность критически 
пересмотреть обещания, содержащиеся в Деклара-
ции тысячелетия, и подвести итоги достигнутого 
прогресса. Спустя два года мы обязаны дать отчет о 
ходе выполнения содержащихся в Декларации обя-
зательств. Боюсь, что во многих случаях результаты 
будут отнюдь неудовлетворительными. Мы не вы-
полнили свои обещания, и поэтому сегодня многие 
люди на нашей планете находятся в более отчаян-

ном положении, чем два года тому назад. Они воз-
лагали надежды на наши планы, поверили в нашу 
искренность, нашу приверженность, а также нашу 
настойчивость и целеустремленность. 

 Начиная с 90-х годов, в целях решения про-
блем, стоящих перед развивающимися странами, в 
рамках Организации Объединенных Наций было 
проведено множество конференций и совещаний. 
Поэтому вызывает сожаление недостаток политиче-
ской воли для осуществления решений, принятых 
на этих форумах. Не было выделено достаточно 
средств на уменьшение бремени задолженности, 
облегчение доступа на рынки, развитие людских 
ресурсов и борьбу с эпидемией ВИЧ/СПИДа и дру-
гими болезнями. 

 Современная глобальная финансовая система 
продемонстрировала свою неадекватность в реше-
нии проблем, стоящих перед развивающимися 
странами. Глубокую обеспокоенность вызывает 
уменьшение потоков официальной помощи в целях 
развития и прямых иностранных инвестиций. Не-
смотря на усилия, предпринимаемые в целях дос-
тижения устойчивого экономического роста и ус-
тойчивого развития, условия на международной 
арене не были в достаточной степени благоприят-
ными. Поэтому моя делегация призывает делать 
больший упор на предоставление льготных ссуд и 
более широкое использование субсидий. 

 Более того, глобальные торговые соглашения 
имеют тенденцию приносить выгоду лишь про-
мышленно развитым странам. Сегодня доля Афри-
ки в системе мировой торговли составляет менее 
двух процентов. В то время, как промышленно раз-
витые страны продолжают предоставлять значи-
тельные субсидии своему сельскохозяйственному 
сектору, развивающиеся страны были вынуждены 
прекратить предоставление такой помощи. Данное 
обстоятельство, а также наличие тарифных и нета-
рифных барьеров в области торговли означает, что 
наша продукция не имеет возможности конкуриро-
вать с продукцией стран Севера. Поэтому мы долж-
ны воспользоваться импульсом, созданным в Дохе, 
и поддержать инициативы, такие как Акт о росте и 
возможностях в Африке и соглашения между Евро-
пейским союзом и Группой африканских, карибских 
и тихоокеанских государств, которые призваны по-
мочь нашим странам воспользоваться возможно-
стями международной торговли. 
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 Во многих развивающихся странах, включая 
Кению, происходит чистый отток ресурсов, глав-
ным образом из-за необходимости выполнения обя-
зательств по обслуживанию долга. В результате 
этого меньше остается ресурсов на предоставление 
основных социальных услуг, что в свою очередь 
приводит к росту нищеты. Поэтому мы призываем к 
тщательному рассмотрению критериев Инициативы 
в отношении бедных стран с крупной задолженно-
стью, с тем чтобы страны, имеющие высокий уро-
вень нищеты и задолженности, могли получить 
право на облегчение своего долгового бремени. 
 

  Заместитель Председателя г-н Пану (Того) 
занимает место Председателя. 

 

 Создание Африканского союза и Нового парт-
нерства в интересах развития Африки (НЕПАД) 
возродили огромные надежды на африканском кон-
тиненте. Эти инициативы ясно показали, что глав-
ную ответственность за развитие Африки несут са-
ми африканцы. Решение Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций о проведении 
16 сентября 2002 года пленарного заседания высо-
кого уровня по вопросу о НЕПАД свидетельствует 
о важности этой инициативы и подчеркивает значе-
ние сдвоенных принципов ответственности и парт-
нерства. 

 Кения призывает к подлинному партнерству в 
осуществлении резолюций, обязательств и, что осо-
бенно важно, целей в области развития на рубеже 
тысячелетия, Монтеррейского консенсуса и итогов 
только что завершившейся Всемирной встречи на 
высшем уровне по устойчивому развитию. 

 Специальная сессия Генеральной Ассамблеи 
по положению детей, проведенная в мае 2002 года, 
предоставила международному сообществу воз-
можность возобновить свою приверженность под-
ходу, основанному на обеспечении прав детей, в 
осуществлении программ и деятельности, касаю-
щихся детей. Правительство Кении не прекращает 
предпринимать усилия по улучшению благополучия 
детей. Кения ратифицировала Конвенцию о правах 
ребенка и подписала Факультативный протокол, 
касающийся торговли детьми, детской проституции 
и детской порнографии. Кения также ратифициро-
вала документы, запрещающие вовлечение детей в 
вооруженные конфликты. Парламентом был принят 
всеобъемлющий статут по положению детей, кото-
рый начал действовать с 1 марта 2002 года. Кения 

также осуществляет программу развития ребенка в 
раннем возрасте, направленную на защиту детей от 
рождения до шестилетнего возраста. 

 Моя делегация с обеспокоенностью отмечает, 
что сокращение финансирования Фонда Организа-
ции Объединенных Наций в области народонаселе-
ния (ЮНФПА) одним из главных спонсоров нега-
тивно скажется на осуществляемых во многих раз-
вивающихся странах программах. ЮНФПА про-
должает играть критически важную роль в оказании 
помощи наиболее уязвимым группам в обществе, а 
именно женщинам и подросткам. Мы надеемся, что 
сумма поступлений за счет добровольных взносов в 
организацию будет в срочном порядке восстановле-
на до прежнего уровня и будет далее повышаться.  

 Что касается Центра Организации Объединен-
ных Наций в Найроби, то моя делегация приветст-
вует повышение уровня использования конферен-
ционных помещений. Мы призываем Генерального 
секретаря принять необходимые меры для того, 
чтобы все заседания и мероприятия, связанные с 
вопросами экологии и населенных пунктов, прово-
дились в Отделении Организации Объединенных 
Наций в Найроби (ЮНОН) в целях использования 
имеющихся там прекрасных помещений и даль-
нейшего укрепления роли Организации во всех во-
просах, вверенных ей в соответствии с правилом о 
штаб-квартирах. 

 Моя делегация хотела бы выразить призна-
тельность Генеральной Ассамблее, которая на своей 
пятьдесят шестой сессии повысила статус Комис-
сии по населенным пунктам, преобразовав ее в 
полноценную программу, известную сейчас под 
названием Совет управляющих Программы Органи-
зации Объединенных Наций по населенным пунк-
там (ООН-Хабитат), секретариатом которой станет 
Центр Организации Объединенных Наций по насе-
ленным пунктам (Хабитат). Мы не сомневаемся, 
что повышение статуса Комиссии будет способст-
вовать осуществлению Повестки дня Хабитат и 
Декларации о городах и других населенных пунктах 
в новом тысячелетии. 

 Бюджет по программам, предложенный Гене-
ральным секретарем на двухгодичный период 2002-
2003 годов, свидетельствует, что деятельность, 
осуществляемая Программой Организации Объеди-
ненных Наций по окружающей среде (ЮНЕП) и 
ООН-Хабитат по-прежнему в значительной степени 
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финансируется за счет внебюджетных средств. Это 
серьезным образом ограничивает возможность этих 
двух организаций эффективно выполнять свою роль 
из-за невозможности прогнозировать поступления 
финансовых средств и их нехватки. Мы настоятель-
но призываем Генерального секретаря обеспечить 
стабильность и прогнозируемость финансирования 
ЮНЕП и ООН-Хабитат за счет регулярного бюдже-
та Организации Объединенных Наций.  

 Моя делегация хотела бы поздравить недавно 
назначенного Верховного комиссара по правам че-
ловека Его Превосходительство г-на Сержиу Вией-
ру ди Меллу. Мы хотели бы заверить его в нашей 
готовности к всестороннему сотрудничеству и на-
деемся, что будем работать с ним в тесном взаимо-
действии. В то же время мы хотим выразить при-
знательность покидающей пост Верховного комис-
сара Ее Превосходительству г-же Мэри Робинсон за 
ее умелое руководство.  

 Кения хотела бы подчеркнуть важность рас-
смотрения вопросов прав человека на основе сба-
лансированного подхода. Нынешняя Ассамблея не-
однократно подтверждала: 

 «что все права человека являются универсаль-
ными,  неделимыми, взаимозависимыми и 
взаимосвязанными и что международное со-
общество должно рассматривать права челове-
ка глобально, на справедливой и равной осно-
ве, с одинаковым подходом и вниманием». (ре-
золюция 56/165, седьмой пункт преамбулы) 

Боюсь, что это не всегда было так.  

 Серьезную обеспокоенность вызывает то, что 
слишком много внимания до сих пор уделялось по-
литическим правам в ущерб экономическим и соци-
альным, таким, как право на развитие. Эти вопросы 
имеют столь жизненно важное значение, что меж-
дународное сообщество не может позволить себе и 
далее относиться к ним с легкостью, добиваясь ли-
квидации голода и нищеты и обеспечения достой-
ного уровня жизни для всех людей. 

 Кения считает, что Генеральная Ассамблея 
должна играть лидирующую роль, возглавляя ини-
циативы в области развития, как это предусмотрено 
Уставом. Мы приветствуем прогресс, достигнутый 
в реорганизации и активизации деятельности Гене-
ральной Ассамблеи. Сейчас этому органу необхо-
димо будет вновь взять на себя руководящую роль в 

деле привлечения внимания к проблемам, представ-
ляющим интерес для всего мира, и организации 
дискуссий по этим вопросам. 

 Что касается вопросов, касающихся обеспече-
ния безопасности в мире, то Кения, как известно, 
уже давно участвует в операциях по поддержанию 
мира. Сегодня Кения занимает шестое место среди 
стран, являющихся главными поставщиками войск 
для миротворческих операций Организации Объе-
диненных Наций в различных частях мира. Нам 
особенно отрадно то, что мы имели отношение к 
успеху миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций в Восточном Тиморе, Сьерра-
Леоне и на границе между Эфиопией и Эритреей.  

 Следует уделять больше внимания вопросам 
адекватной численности развертываемых в Африке 
миссий. В частности, мы бы хотели, чтобы бóльшая 
поддержка в этом отношении была оказана Демо-
кратической Республике Конго. 

 Африка � это разрываемый конфликтами и 
страдающий от нестабильности континент. Вместе 
с тем прогресс, достигнутый недавно в деле урегу-
лирования некоторых из этих конфликтов, весьма 
обнадеживает. В частности, подписание 20 июля 
2002 года в Мачакосе, Кения, протокола между пра-
вительством Судана и Народно-освободительным 
движением/армией Судана (НОДС/А) стало отрад-
ным событием. К числу других позитивных подви-
жек в направлении достижения прочного мира в 
Африке относятся подписание соглашения между 
Демократической Республикой Конго и Руандий-
ской Республикой, проведение мирных выборов в 
Сьерра-Леоне после многих лет ожесточенной гра-
жданской войны и продолжающиеся усилия по дос-
тижению примирения между воюющими фракция-
ми в Сомали. Мы также приветствуем позитивные 
события, происшедшие недавно в Анголе. Кения 
будет продолжать свои посреднические усилия в 
регионе, а также на континенте в целом. 

 Что касается важного вопроса реформы Сове-
та Безопасности, то Кения призывает к скорейшему 
завершению переговоров, направленных на обеспе-
чение справедливого представительства и увеличе-
ние численности членского состава Совета Безо-
пасности. С созданием Совета мира и безопасности 
в качестве важного органа Африканского союза, 
Африка должна теперь играть надлежащую роль 
при решении вопросов международного мира и 
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безопасности. Пришло время придать Африке более 
высокий статус, которого она заслуживает в Совете 
Безопасности. 

 Кения верит в главенство права и будет под-
держивать все искренние усилия в этой области. 
Мы выступаем за мирное разрешение споров на 
основе региональных усилий, международных три-
буналов и Международного суда. Кения полностью 
поддерживает принятие в 1998 году Римского ста-
тута, � событие ставшее исторической вехой, � и 
вступление его в силу 1 июля 2002 года. Безнака-
занность за совершенные во время войны серьезные 
преступления есть, по сути, отрицание справедли-
вости, и этому необходимо положить конец.  

 В 2001 году мы стали свидетелями самой раз-
рушительной формы международного терроризма 
во время нескольких террористических нападений, 
совершенных 11 сентября. Как страна, которая ис-
пытала на себе подобное нападение в 1998 году, 
Кения твердо верит в то, терроризм никогда и ни 
при каких обстоятельствах не может быть оправдан. 
Мы полностью поддерживаем осуществление резо-
люции 1373 (2001) Совета Безопасности и уже ра-
тифицировали 12 конвенций о борьбе с террориз-
мом. Процесс включения соответствующих поло-
жений во внутригосударственное законодательство 
уже начался. 

 В заключение хочу сказать, что Кения возлага-
ет надежды на проявление большей приверженно-
сти делу построения безопасного и более процве-
тающего мира для всех. Судьбы человечества не-
разрывно переплетены, несмотря на национальные 
границы. События на глобальной арене ясно пока-
зали, что последствия неграмотности, нищеты, бо-
лезней и отсутствия безопасности в одном регионе 
или отдельной стране могут оказывать негативное 
воздействие на благосостояние остального мира. 
Давайте объединимся и построим мир, где все смо-
гут жить в условиях мира и процветания. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
министру иностранных дел и международного со-
трудничества Малави Её Превосходительству дос-
топочтенной Лилиан Патель. 

 Г-жа Патель (Малави) (говорит по-
английски): От имени правительства Республики 
Малави и от себя лично я хотела бы искренне по-
здравить Председателя Кавана с единодушным из-

бранием на пост Председателя пятьдесят седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Я убежден в том, 
что под его умелым руководством, вооружившись 
прагматическим подходом к работе сессии, мы 
сможем закрепить достигнутые успехи по целому 
ряду вопросов и мобилизовать новую международ-
ную решимость и политическую волю для активи-
зации продолжающего поиска жизнеспособных от-
ветов и откликов на многие насущные вызовы, уг-
рожающие самому выживанию человечества. 

 Пользуясь этой возможностью, хочу также со 
всей искренностью его предшественнику г-ну Хан 
Сын Су, Республика Корея, за умелое руководство 
Генеральной Ассамблеей в ходе его работы на этом 
посту. 

 Далее хочу также выразить Генеральному сек-
ретарю Организации Объединенных Наций 
г-ну Кофи Аннану признательность и благодар-
ность моей страны за его неоценимый вклад в при-
дание новой динамики, осмысленности и целена-
правленности работе Организации Объединенных 
Наций. Его содержательные и концептуальные еже-
годные доклады о работе Организации четко указы-
вают на то, что она движется в правильном направ-
лении и что ею уделяется все большее внимание 
обеспечению ускоренного роста и социально-
экономического прогресса обделенных беднейших 
стран. 

 Много событий произошло в мире со времени 
последних общих прений. Хотя некоторые из них 
носят относительно позитивный характер в на дан-
ном этапе дают основания для оптимизма, другие, 
по сути большинство, вызывают по меньшей мере 
обеспокоенность и характеризуются тенденцией 
омрачать перспективы долгосрочного прогресса, 
особенно в нашей части мира. 

 Приведу пример. Сейчас, когда я выступаю 
здесь, шесть стран южной части Африки, включая 
Малави, переживают острый и угрожающий жизни 
людей продовольственный кризис, вызванный низ-
ким урожаем зерновых в результате засухи. Почти 
13 миллионов людей в Лесото, Малави, Мозамбике, 
Свазиленде, Замбии и Зимбабве сталкиваются с 
серьезным дефицитом продовольствия, что привело 
к угрозе широкого распространения голода и росту 
связанных с голодом заболеваний. Мы становимся 
непосредственными свидетелями дальнейшего усу-
губления нищеты и критического гуманитарного 




